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Laars Heating Systems Company – Réservoirs émaillés 80 à 200 gallons
GÉNÉRALITÉS
DOCUMENTS CONNEXES
Les dessins et les dispositions générales du contrat, y compris les conditions générales et supplémentaires et les sections de spécification de la division 01, s’appliquent à la présente section.
SOMMAIRE
Réservoirs de stockage d’eau sanitaire émaillés, isolés et protégés par une enveloppe.
ÉLÉMENTS À SOUMETTRE POUR APPROBATION
Données de produit: pour chaque type de produit, indiquer les capacités nominales, les caractéristiques de fonctionnement et les équipements et accessoires fournis.
Éléments à soumettre dans le cadre d’une conception durable:
[bookmark: userSustainabilityTopic_5_1]Données pour l’isolation du réservoir de stockage.
ÉLÉMENTS À SOUMETTRE POUR INFORMATION
Dessins de coordination: Dessin du local technique ou modèle BIM, à l’échelle, sur lequel les éléments décrits dans la présente section sont représentés et coordonnés avec tous les corps de métier.
Certifications des produits: Le cas échéant.
Source des rapports de contrôle de la qualité.
Rapports de contrôle de la qualité sur le chantier.
Garantie: Garantie standard présentée ci-après.
ÉLÉMENTS À REMETTRE À LA CLÔTURE
Données de fonctionnement et de maintenance: Manuel d’installation et d’entretien des réservoirs de stockage.
COORDINATION
Adapter les dimensions et l’emplacement des socles nécessaires avec l’équipement réel fourni.
GARANTIE
Garantie du fabricant Le fabricant s’engage à réparer ou à remplacer les composants des réservoirs de stockage qui présentent des défauts de matériaux ou de fabrication pendant la période de garantie indiquée.
Les pannes et dysfonctionnements comprennent, sans s’y limiter, les situations suivantes:
Défaillances structurelles.
Détérioration des métaux, des finitions métalliques et d’autres matériaux de manière plus importante que dans le cadre d’une utilisation normale.
Périodes de garantie: La garantie limitée court à partir de la date d’installation (ou, sans preuve de l’installation, trois [3] mois après la date de fabrication).
Défaillance du réservoir:  5 ans.
Autres pièces:  1 an.
PRODUITS
EXIGENCES DE PERFORMANCE
Conformité ASHRAE/IES: atteint ou dépasse les exigences minimales de la norme ASHRAE/IES 90.1.
RÉSERVOIRS DE STOCKAGE D’EAU POTABLE À USAGE COMMERCIAL
Base de conception: Sous réserve de conformité aux exigences, fournir un réservoir de stockage d’eau émaillé à usage commercial de Laars Heating Systems, ou un produit comparable fabriqué par l’une des entreprises suivantes:
RBI ; une division de Mestek, Inc.
Thermal Solutions LLC.
Lochinvar, LLC.
Raypak, Inc.
Limitation des sources: Se procurer les réservoirs de stockage auprès d’un seul fournisseur et d’un seul fabricant.
Construction:
Construction du réservoir:  Acier de forte épaisseur, formé, laminé et soudé automatiquement.
Revêtement du réservoir:  Verre émaillé exclusif avec protection antimicrobienne Microban®.
Isolation:  Un isolant R-16 de 2 po en mousse sans CFC recouvrant les côtés et le sommet du réservoir.
Enveloppe:  Enveloppe métallique durable.
Branchements d’eau:  Raccords d’eau latéraux 2 ou 2½ po NPT.
Ouverture de la soupape de décharge et de sécurité thermique:  Prise 1 po NPT sur le côté du réservoir.
Vanne de vidange:  Vanne de vidange en laiton peu restrictive, d’une conception inviolable, placée à l’avant du réservoir pour faciliter l’entretien.
Raccord de régulation:  Prise aquastat ¾ po NPT.
Protection:  Deux tiges d’anode pour une protection accrue contre la corrosion.
Température nominale:  Stockage d’eau potable jusqu’à 180 °F (82 °C).
Pression nominale:  Pression de service 150 PSI (1034 kPa).
ASME:  Construction ASME disponible en option.
Capacité et caractéristiques:
Construction et capacité de stockage:
A0073100:  80 gallons (303 litres).
A0073101:  ASME 80 gallons (435 litres).
A0078800:  119 gallons (450 litres).
A0070101:  ASME 119 gallons (450 litres).
A2086000:  ASME 200 gallons (757 litres).
Hauteur hors tout:
A0073100:  58,75 pouces (149 cm).
A0073101:  58,75 pouces (149 cm).
A0078800:  62,5 pouces (159 cm).
A0070101:  62,5 pouces (159 cm).
A2086000:  77 pouces (196 cm).
Diamètre:
A0073100:  24 pouces (61 cm).
A0073101:  24 pouces (61 cm).
A0078800:  28 pouces (71 cm).
A0070101:  28 pouces (71 cm).
A2086000:  32 pouces (81 cm).
CONTRÔLE DE LA QUALITÉ À LA SOURCE
Le réservoir doit être testé en usine pour en vérifier la sécurité et la fonctionnalité; les résultats du test doivent être consignés pour référence ultérieure.
EXÉCUTION
INSTALLATION DE CHAUFFE-EAU SANITAIRE
Installer les réservoirs à niveau et d’aplomb, conformément aux plans d’implantation, à la conception d’origine et aux normes citées en référence. Respecter les distances de dégagement recommandées par le fabricant. Disposer les équipements de manière à ce qu’ils restent accessibles pour l’entretien.
Assembler et installer tout équipement de régulation supplémentaire ou facultatif.
Remplir les réservoirs d’eau.
RACCORDS DE TUYAUTERIE
Se conformer aux exigences relatives à la tuyauterie d’eau sanitaire spécifiées dans la section 221116 « Domestic Water Piping » (Tuyauterie d’eau sanitaire).
Les schémas présentent la disposition générale des tuyaux, des raccords et des particularités.
Si une tuyauterie est installée à proximité du chauffe-eau sanitaire à combustion, prévoir un espace suffisant pour l’entretien et la maintenance des chauffe-eau. Aménager les tuyaux de façon à faciliter la dépose du chauffe-eau sanitaire.
IDENTIFICATION
Identifier les composants du système. Se conformer aux exigences relatives à l’identification des composants spécifiées dans la section 220553 « Identification for Plumbing Piping and Equipment » (Identification des éléments et équipements de plomberie).
CONTRÔLE DE LA QUALITÉ SUR CHANTIER
Effectuer les essais et les inspections conformément aux instructions écrites du fabricant.
Essais et inspections:
Test d’étanchéité: Après installation, mettre le système en charge et vérifier l’absence de fuites. Réparer les fuites et refaire le test jusqu’à ce qu’il n’y ait plus de fuites.
Tester les dispositifs de sécurité. Remplacer les dispositifs endommagés ou présentant des dysfonctionnements.
En cas d’échec des tests et d’inspections défavorables, le réservoir concerné est déclaré défectueux.
Préparer les résultats/rapports d’essai et d’inspection.
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